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MyabTuMenuiiHasi BU3yaIu3anus Kak cpeacTBo popMupoBaHus
JIEKCHYECKHX HABBIKOB MPH 00y4eHUHU AHTJINICKOMY SI3bIKY B HAYAIbHOM
LIKOJIe

Hayunblii pyKoBOAUTEIb: K. MIE]. HAYK, ToueHT Maliep 1. A.
Ooyuarommiicsi: CBatkoBa B.A.
O0bemM M CTPYKTYpa HccieIoBaHMs: padoTa BKIIOYAeT B ceOs BBEICHUE,

JIBE TJIaBbl, 3aKJIIOUYEHUE, CIUCOK HUCIOJIB30BAHHBIX MCTOUHHKOB M MPHIOKEHHUS.
Pa6ora uznoxena Ha 107 ctpanuiiax, BKJIHOYas TPUIOKEHUS.

Cnucok MCNoJb30BAHHBIX HCTOYHHUKOB BKIIOYAaET 58 HAMMEHOBaHUM
paboT OTEYECTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX AaBTOPOB, a TAaKXKE TIOCYIAPCTBEHHbIE
HOPMAaTUBHbBIEC JOKYMEHTbBI U YUEOHBIC U3JaHUS.

Pa6ora comepxut 2 Tabnuiiel, 13 pUCYHKOB U 9 NPHJI0KEHHUIA.

OO0beKkT HCCIeAOBAHUSI — TIPOILECC MHOSI3BIYHOIO OOpa3oBaHUS B
HavyaJIbHOM IIKOJIE.

IIpeameT ucciaenoBaHusA — MYJIbTUMENNITHAS BU3Yyallu3alus KaK CPEJICTBO
(dbopMUpOBaHUS HMHOS3BIUYHBIX JIEKCHYECKUX HABBIKOB Yy OOyYalolluxcsi B
HAYJILHOW IIKOJIE.

Heas wuccaegoBanuss — pa3paboTaTh ©W  anpoOUPOBATh KOMILIEKC
YOPaXKHEHUN U 3aJaHUM C UCIIOJIB30BAHUEM MYJIBTUMEIUMHON BU3YyaM3aLNHA KaK
cpeactBa GOpMUPOBAHUS JEKCUUYECKUX HABBIKOB IMPU OOYYEHUU AaHTJIMHCKOMY
SI3bIKY B Ha4aJbHOMW IIKOJIE.

MeToabl, UCIOJIB3yEMBIE B XOJI€ HCCIIEIOBAaHMS: aHAIW3 JINTEPATyphl MO
npodJieme uccieaoBaHus U 0000IeHNEe Pe3yIbTaTOB UCCIIEJOBaHM, KacaloUXCs
UCIIOJIb30BaHUSI MYJIbTUMEIHNA TP 00yUYE€HUH WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM; MOHUTOPHUHT
00pa30BaTeIBLHOrO MpPOIEcca C IIENIbI0 BBISBICHUS YPOBHS C(HOPMHUPOBAHHOCTH
JIEKCUYECKUX HABBIKOB OOYYalOUIUXCS; TUArHOCTUYECKHE METOJIbI (IKCIIEPUMEHT,
JMAarHOCTUPOBAHUE); METOJIbI CTATUCTUYECKOW 00pabOTKM JaHHBIX.

I'mnore3a — wucCnonb30BaHWE KOMIUIEKCA YHPAXKHEHUM M 3aJaHUNA €

UCIOJIb30BAaHUEM MYJIBTUMEIMUHOW BU3yaJIM3alMU MPU OOYYEHUH AHTIMHUCKOMY



S3BIKY B HA49aJILHOU 1IKoJIe obecreunT 3 HekTuBHOE (OPMHUPOBAHNE JTEKCHIECKUX
HABBIKOB Y 00y4aIOIIUXCSI.

IIpakTH4Yeckasi HEHHOCTb 3aKJIIOYAeTCd B BO3MOYKHOCTH HCIOJIb30BaHUS
pe3yNbTaTOB HCCJIEAOBAHUS B paboOTe y4yuTelel WHOCTpaHHOIro si3bika. Takxke
pazpaboTaH psii pEKOMEHJAIMI Ui IpernojaBaTesied aHIVIMMCKOro s3bIKa
HA4YaJIbHOro 00IIero o0pa3oBaHMs, KOTOpPbIE MOMOTYT pEau30BaTh MPUHIUIIBI
UCIIOJIb30BaHUSI MYJIbTUMEIUMHON BH3yalM3allMl KaK CpeacTBa (POpMUPOBAHUS
MHOSI3bIYHBIX JIEKCUYECKUX HAaBBIKOB O0y4YaOIIHUXCS.

Hayunass HoBHM3Ha paboThl COCTOMT B ONUCAHUM TIPUMEHEHUS
MYJIbTUMEINMHON BU3YyaJlW3alMy HA ypOKAX AHIJIMACKOTO sI3bIKA B HA4YaJbHOMU
IIKOJIC;  BBIJACJNIEHUM  YCJIOBUH  KOHTEKCTyalM3allMl  JaHHOTO  CpeJCTBa
(OpMUPOBAaHUS MHOSI3BIYHBIX JIEKCMUECKUX HABBIKOB HA YpPOKax aHIJIMMCKOro

SI3BIKA HAYAJIbHOU MIKOJIEI.
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Object of a research is the process of foreign language education in
primary school.

Subject of a research is multimedia visualization as a means of developing
foreign language lexical skills in primary school students.

Research purpose is to develop and test a set of exercises and tasks using
multimedia visualization as a means of developing lexical skills when teaching
English in primary school.

Research methods: analysis of literature on the research problem and
generalization of research results concerning the use of multimedia in teaching
foreign languages; monitoring the educational process in order to identify the level
of development of students’ lexical skills; diagnostic methods (experiment,
diagnosis); methods of statistical data processing.

Hypothesis the use of a set of exercises and tasks using multimedia
visualization when teaching English in primary school will ensure the effective
formation of lexical skills in students.

Practical importance of the research lies in the possibilities of using
research results in the work of foreign language teachers. A number of
recommendations have also been developed for English teachers of primary
general education, which will help implement the principles of using multimedia

visualization as a means of developing foreign language lexical skills of students.



Scientific novelty of the research lies in the describing the use of
multimedia visualization in English lessons in primary school; highlighting the
conditions for contextualizing this means of developing foreign language lexical

skills in English lessons in primary schools.



